
Chalet con NORIA
Villa with Chain dump.
Chalet avec Noria

REF. 
30603

Listado de piezas • Listing de pièces • Listing of pieces

Plantilla de la casa en papel
Personnel de la maison en papier
Group of the house in paper

Estructuras de las fachadas
Structures des façades
Structures of the facades

Acetato para los cristales 21 x29,7 cm
Acétate pour les cristaux 21 x29,7 cm
Acetate for the crystals 21x29,7 cm

Chapa para Esquinas 15x15 cm •Plaque pour Coins 
15 x15 cm • It plates for Corners 15x 15 cm

Base de DM 30 x 22 cm
Base de DM 30 x 22 cm
Base of DM 30 x 22 cm

Hierba • Herbe  
• Grass

Musgo • Mousse
•Moss

x 180

x 2 x 3

1,5mm x 1,5mm x 300mm  x 8 ud/pcs

2mm x 1mm x 300mm x 3 ud/pcs

2mm x 2mm x 300mm x 9 ud/pcs

5mm x 1,5mm x 300mm x 28 ud/pcs

1,5mm x 1,5mm x 300mm x 3 ud/pcs

2mm x 2mm x 300mm x 1 ud/pc

3mm x 1,5mm x 300mm x 3 ud/pcs

3mm x 2mm x 300mm x 1 ud/pc

4mm x 1mm x 300mm x 1 ud/pc

5mm x 2mm x 300mm x 1 ud/pc

7mm x 1,5mm x 300mm x 1 ud/pc

8mm x 1,5mm x 300mm x 21 ud/pcs

10mm x 1,5mm x 300mm x 1 ud/pc

x 2

Piedra • Pierre • Stone

Pomo
Pommeau
Handle

Noria
Noria
Waterwheel

Varilla de metal  • Tige de métal 
• Metal rod

0,6 mm

Chimenea • Cheminée • Chimney

Grava • Gravier
• Gravel
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listón de madera
ruban de bois
wood ribbon
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2 Fachadas 1/3 • Façades 1/3 • Façades 1/3
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1 Base y estructura • Base et structure • Base and structure
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3 Fachadas 2/3 • Façades 2/3 • Façades 2/3
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• Presentar el listón nº 7 sin pegarlo para poder marcarlo en el  siguiente paso • 
Présentez la latte 7 sans la coller a�n de la marquer dans le pas suivant • Present 
strip 7 without gluing it in order to mark it up in the next step.

• Presentar el listón nº 7 sin pegarlo para poder marcarlo en el  siguiente paso • 
Présentez la latte 7 sans la coller a�n de la marquer dans le pas suivant • Present 
strip 7 without gluing it in order to mark it up in the next step.

•  Vista de la fachada 1º perfectamente ensamblada  • Vue de la façade 1º 
correctement assemblée  • View of the façade 1º correctly assembled.
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5 Terraza 1/2 • Terrasse 1/2 • Balcony 1/2

4 Fachadas 3/3 • Façades 3/3 • Façades 3/3
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1ª Terraza
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• No pegue los listones 7  a la plantilla, péguelos entre sí 
• Collez les lattes entre elles mais pas à la base en papier • Glue 
the strips to each other but do not glue them to the pattern

• Pegar los per�les en los lados exteriores de la terraza  • Collez les lattes 
au bords extérieurs de la terrasse • Glue the strips to the outside edge of 
the balcony



7 Carpintería 1/2 • Menuiserie 1/2 • Carpentry 1/2

6 Terraza 2/2 • Terrasse 2/2 • Balcony 2/2
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2ª Terraza
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• Encajar la terraza entre los listones ya ensamblados  • Installer la 
terrasse entre les rubans déjà rejoints • To fit the terrace between ribbons 
already assembled

•  No pegue los listones 8  a la plantilla, péguelos entre sí  • Collez les 
lattes entre elles mais pas à la base en papier  • Glue the strips to each 
other but do not glue them to the pattern



8 Carpintería 2/2 • Menuiserie 2/2 • Carpentry 2/2

9 Esquinas 1/2 • Coins 1/2 • Corners 1/2
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• Repetir esta misma estructura en toda la carpintería • Répétez cette 
même structure dans toute la menuiserie • Repeat this same structure for 
all the carpentry.



10 Esquinas 2/2 • Coins 2/2 • Corners 2/2

11 Barandillas •  Balustrade • Handrail
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• No pegue los listones 9  a la plantilla, péguelos entre sí 
• Collez les lattes entre elles mais pas à la base en papier  • Glue 
the strips to each other but do not glue them to the pattern



13 Cristales • Vitres • Glasses

13 Cubierta y bajocubierta 1/2 • Toiture 1/2 • Roof 1/2

12 Parcela • Terrain • Plot
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• Dar una segunda mano de hierba. • To give one second hand of grass. • Donner 
une seconde main d'herbe.

•  No pegue los listones 17 a la plantilla. Solo corte las muescas 
•  Ne collez pas les lattes 17 à la base en papier, réalisez 
simplemente les encoches • Do not glue the strips 17 to the 
pattern, just do the notches.

•  Pegar el resto de los acetatos para cubrir las demás ventanas 
• Collez les autres bouts d´acétate pour recouvrir toutes les 
fenêtres • Glue the remaining acetate pieces to their respective 
windows.
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14 Cubierta y bajocubierta 2/2 • Toiture 2/2 • Roof 2/2
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• Pegue los listones 17 a la plantilla y entre sí • Collez les lattes 17 entre elles et aussi à 
la base en papier  •  Glue the strips 17 to each other as well as to the pattern

• Pegue los listones 17 a la plantilla y entre sí • Collez les lattes 17 entre 
elles et aussi à la base en papier  •  Glue the strips 17 to each other as 
well as to the pattern



17 Chimenea • Cheminée • Chimney

16 Pilares • Piliers • Posts
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18 Estructura de Noria 1/3 • Structure de la noria 1/3 • Structure of the 
waterwheel 1/3
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•  No pegue los listones 10 a la plantilla. Solo corte las muescas 
•  Ne collez pas les lattes 10 à la base en papier, réalisez simplemente les 
encoches • Do not glue the strips 10 to the pattern, just do the notches.

• No pegue los listones 20  a la plantilla, péguelos entre sí 
• Collez les lattes entre elles mais pas à la base en papier  • Glue the strips to 
each other but do not glue them to the pattern

•  No pegue los listones 19  a la plantilla, péguelos entre sí  • Collez les 
lattes entre elles mais pas à la base en papier  • Glue the strips to each 
other but do not glue them to the pattern
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19 Estructura de Noria 2/3 • Structure de la noria 2/3 • Structure of the 
waterwheel 2/3
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• Centrar la pieza nº  23  en la noria ya ensamblad a  • Centrer la pièce nº 23 
la noria déjà rejointe  • To center the piece nº 23 in the chain dump already 
assembled



20 Estructura de Noria 3/3 • Structure de la noria 3/3 • Structure of the 
waterwheel 3/3
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23 Columpio • Balançoire • Swing

24 Decoración de jardín • Décoration du jardin • Garden´s decoration
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23 Vista General • Vista General • General sight

•  Dale a tu casa un toque de realismo 
pintando las tejas de color negro.

• Dale à ta maison un contact de réalisme en 
peignant les tuiles de couleur noire.

• It gives to your house a realism touch him 
painting the roofing tiles of black color.
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Lijador  Ref.: 27014 Pinza  Ref.: 27021 Cutter  Ref.: 27044 Regla Ref.: 27069

Brazo Articulado con Lupa
Ref.: 27022

Cianocrilato Ref.: 27611 Lija Ref.: 27637 Tapiz de Corte Ref.: 27644

Chalet con NORIA REF. 
30603

• Herramientas necesarias (no incluidas) para el montaje de este kit.
• Outils nécessaires (non incluses) pour l'assemblage de ce kit.
• Necessary tools (not including) for the assembly of this kit.

• Herramientas recomendadas para el montaje de este kit. • Tools 
recommended for the assembly of this kit. • Outils recommandés pour 
l'assemblage de ce kit.

© 2010 by ARTESANIA LATINA, S.A. 

Las Arenas, 25 - 39593 - Lamadrid (Valdáliga - Cantabria) • España 
942 705 600 /  Fax: +34 942 709 622  
e-mail: artesanialatina@artesanialatina.net • N.I.F. A-08.631.848  
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Villa with Chain dump.            Chalet avec Noria


